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Ideiglenes állandó színház Baján!
A  fejlődés egy pillanatra sem állapodik meg ; ka vala

mely eszme a kedélyekben szilárd gyökeret vert, egy időre 
és látszólag szunvadkat, hanem kedvező alkalommal előtör 
„és eget kér !“ A  termékeny földbe vetett jó mag csírázik, 
ha harmat locsolgatja, napsugár édesgeti és éltető éleny 
melengeti. A z igénytelen külsejű csirázó makkból kedvező 
körülmények között évek hossza sora után hatalmas tölgy- | 
fa fejlődhetik, melynek árnyékos lombozatában a lég csi
csergő dalnokai pihenőt tarthatnak.

Ily  hiú sóvárgás, lappangó, látszólag alvó eszme volt 
a bajaiak szivében a nemzeti színművészeinek megfelelő 
csarnokot emelni. Az eszme nem uj ! Bégen lön megpendít
ve, évek óta képezte a hiú sóvárgás tárgyát. Alakult mű
kedvelői társulat is, hogy előadásai jövedelmét ezen eszme 
valósítására gyűjtse. Dicséret az igyekezetnek, az eredmény 
igen szerény ! Jó társulat érkezett városunkba, szégyennel 
kell azon helyre mennünk, melyet a művészet templomának 
nevezni szokás, pirulással kell néznünk azon recsegő desz
kákat, melyek „a világot" jelentik. A szunyadó mag ime 
csira ni kezdett.

Városunk derék polgármestere, miután a város renge
teg adósságait annyira apasztotta, hogy töményünk lehet 
évek múlva tőlük egészen megmenekülni, miután a több Íz
ben már hajótörést szenvedett vasúti tervezetet éréi Ível fe l
karolta s mist hisszük, tettlegesiteni is fogja, ma ényesen 
bebizonyitá, hogy nem csak a szükséges és hasznos, hanem 
a szépért, is tud lelkesülni és lelkesitöleg hatni.

-v—  . „  ( r  —
1? ÉL ü . C  M Siet, V

Egy házas ember naplójából.
Közli: l i litz  Sándor.

Nevetségesnek fogják találni vallomásomat, de elhatároztam 
memoirejaim közlésénél semmitől vissza nem ijedni. Azon kezdem 
tehát, hogy szeretem még nőmet noha már hat hónapja vagyunk 
házasok ; mert Clotild bájos, ritkán vannak szeszélyei, és ami mel
lett, oly csábitólag mosolyg, hogy szivesen elnézem ezeket neki. Oly 
kevéssé kaczér, és én oly kévéssé vagyok féltékeny. Nem is lehet 
más kép; mindig a legszebb egyetértésben élünk, szenvedélyesen 
szeretjük egymást és ezerszeres bizonyságot adtunk ielöle. Tu
dom, hogy egy télen át 60-uál több contrelánczot lejtettiink egy
mással. Az öreg szülök, kik kezdetben egybekelésünket ellenezték, 
idővel nem állhatták ellen ily szerelemnek; pár lett belőlünk.

Alig engedtem neki időt, hogy menyegzői felöltőit lerakja, 
és elvittem mint az uzsori, ki kincsét félti egy messze fekvő csen
des nyári lakba; és viruló mezők, lombos, csendes és titokszerü 
erdők a — mint keblünk fris és életkedvü természet közepette a 
szokásos mézes hónapot hat hóra nyújtók ki.

i Dr. Hauser Mór polgármester, látván a körülmények 
I kedvező voltát, ma délelőttre meghívott mint egy 60, min- 
i den jó és szop mellett buzgolkodó és legnagyobb ró3zbeu 
| tetemes anyagi áldozatoktól sem visszariadó bajai polgárt, 
j hogy a kérdés alatti tárgyról együttesen tanácskozzanak.
| Erős zápor elmosta az értekezletet, csak kevesen jelenhettek 

meg. A z értekezlet délül aura lón elhalasztva. A  kitűzött 
időben a meghívottak legnagyobb része meg is jelent. Mintha 
a mai nap az egész sziuügy történetét utánozná ! Derülő 
hajnal, sötét fellegek, csörömpölő jég és zuhogó zápor, majd 

| verőféuyes, éltető napsugár !
Polgármesterünk szokott ékesszólásával elmonda az össze- 

I jövetel czélját; tanácskozni arról, hogy sz. k. Baja váró- 
; sában a színészetnek bár szerény, de megfelelő hajlék emel- 
i tessék, szivból jövő s azért szívhez szóló szavakkal ecsetelő 
i ez ügy fontosságát közmivelődési, irodalmi és nemzeti szero- 
j pontból s határozott kifejezést adott azon meggyőződésének 
. hogy mind a jelenlevő, jobbára tehetős polgárok, mint 

egyesek, mind a városi hatóság és közgyűlés, mint morális 
j testület mindazt megteeudik, mi tehetségükben áll. Megnyit- 
í váu az értekezletet, felhívja a jelenlevőket, hogy elnököt 
j és jegyzőt válaszszanak. Elnökül a polgármester ur, jegy- 
1 zőül Állaga Imre főjegyző ur felkéretvén megindult az 

élénk eszmecsere.
Hogy valamit tenni kell, arra nézve mindenki egyet

értett, do hol és miképen ? A  helyre nézve azonnal meg
állapodott az értekezlet, miután elnök e czélra megemlítő a 
város birtokához tartozó, az apácza-zárda szomszédságában 
lévő üres telket. A támasztott ellenvetésre, hogy kissé

A tél Becsbe Dívott vissza. Habozás nélkül mentem, mert 
hisz nőmnek szerzett örömet. Örvendtünk, hogy megszöktünk az 
esős mogorva ég, a lombfosztott természet látványától, egész bol
dogságunkat magunkkalhorclt.uk, mert hisz boldogságunk szivünk
ben élt. — He már komolyan összekoczczantnnk a két vagy há
rom hét alatt mióta a városban lakunk.

Elakarom az egész kalandot lelkiismeretesen beszélni, bogy 
megítélhessék, kinek van igaza, nekem vagy Clothildnak.

„Nézd kedvesem, szóltam egy napon hozzá egy kártyát mu
tatva neki „M . . . ur szombati báljára hív ugy-e bár nem me
gyünk ?“

„És már mért ne mennénk", szólott a rósz kedv némi ar
culatával — „a bál igen szélinek Ígérkezik sokat beszélnek 
felőle."

„Ne mérgelődjél kérlek — szóltam kissé ingerülten — ha 
akarod elmegyünk, de azt hittem,, bogy elég mulatság lesz a télen 
át és nem kell mindjárt az első bálba vetni magadat."

„Vetni 1 — mini! kifejezés ? !“ Minthogy elakartam hárítani a 
vihart, mely kitörni készült, gyorsan beleegyezésemet adám, az 
egyetértés ismét helyre állt mielőtt még tníajdonkép zavarva lett 
volna. De mórt is akartam, hogy ne menjünk a bálba? tudom ia 
én ! ?



félre eső, kedvezőtlen időjárás esetére nehezen járható ut- j 
ezáhii esik, tizen megnyugtató választ adá elnöklő polgár- j 
mesteri';' hogy a hatóságnak mindig köteles gondja lesz j 
az oda vezelő utat járható állapotban tartani.

Hosszabb és élénkebb eszmecserére adott okot a kivitel ‘ 
módozata. Egyszerű fabódé, rögtönzött aréna, vagy aránylag I 
olcsó, de sulid épület, emeltessék-e ? Mindenki természetesen j 
a lehelő legjobbat óhajtván, az általános hangulat az | 
olcsó felé irányulni kezdett, kételyek támadván az egyesek 
é« a hatóság, újabb időben valóban gyakran erős próbára 

té”. áldozatkészségében. Polgármester ur a meggyőződés 
c’iCs szavával visszautasítván minden ilynemű vádat, ajánlja, 
hogy lehetőleg rendes és czélszorü épület emeltessék, mert 
nagyon sok iuöue kerülhet még, míg Haja városának ren
des állandó színháza leerid , ajánlja, hogy azonnal aláírási 
ív uyitnssél;, tiz tagú választmány kiküldessék és reményű, 
hogy a hatóság sem leend fukar, ba komoly kezdetet látni 
fog. A választás megejtetett, a polgármester mint elnök és 
Állaga Imre mint, jegyző mellé még 8 tag lön kiszemelve, 
azon kérelem és utasítás mellett, hogy a sürgősügyet teljes 
erével végrehajtani hazatiui édes kötelességnek tartsák.

A. kibocsátott aláírási ivén néhány perez alatt jegyez
tetett 1000 írton felül. (Dr. Hauser Mór 50 frt. Állaga 
Ottó 100 frt, JJr. Ivanovits Pál 150 frt, Szutrély Lipót 
150 frt, Pollormann B. 100 frt, Milassevits M. 50 frt, 
Pilaszanovits A . 50 frt, Dr, Sztruhál; I. 50 frt, Olay 
Lajos 150 frt, Dely G. 100 frt, Scultéty Zs. 10 forint, 
Dr. Beek A . 10 frt, Herzfcld N. 30 trt, Hál Ernő 20 ft, 
Sehleieher A. 10 frt, Dr. Nilcolsburger 30 frt, Bodroghi 
G y. 10 frt, Horváth Gy. 15 frt, Dr. Bartsch S. 10 frt.) 
Azonfelül a jelen volt Beck Samu ur azon ígéretét adta, 
hogy valamennyi az emelendő épülethez szükségleridő téglát 
termelési áron szolgáltatni fogja

L átván , hogy kevesebb m int §0 ember kész a lelke
sen felkaro lt ügynek ezer forintot, á ldozni, meggyözödé- 
s i in k : hogy Baja városának húsz ezer lakosa a  még 
hiányzó á — 5 ezer frto t készséggel a művészet és haza 
oltárára áldozni fogja, hogy ideiglenes bár , ( 1 c  í í l l a s i t l ó  
s / A n l i á / . a  l o g y e u !

Szives adakozásokat e czélra készséggel fogad és köz
vetít

Baján, 1871), május hó 22.
h „HAJA" szerkesztője.

Az anyák bűne.
I .

A család és iskolai nevelés.
Mily nagy fontosság rejlik e szóban : nevelés! Valóbau 

a bölcs Mindenható által az emberre ruházott hivatás kü- 
lönfélesége között legnagyobbszerü, legkitüutetőbb a nevelés 
—  mert ez az, ami az embert minden élő-lény között nagygyá, 
megkülöinböztetetté teszi. D e nemcsak nagygyá és kitünte
tetté teszi az embert a nevelés, hanem boldoggá, igazán 
boldoggá is. Vagy nem tapasztaljuk-e az életben majd min
dennap, hogy azon emberek, kiktől a végzet súlyos karja 
megtagadta e dicső hivatás gyakorlását — hogy azon em
berek, habár anyagilag, szeretőiben, vagy más tekintetben 
nem szűkölködnek i s ; még sem érzik magukat eléggé bol
dognak —  mert hiányzik náluk valami? — V agy nem ta
pasztalhatjuk e Körünkben naponta, hogy azok az emberek, kik 
óriási nélkülözés és nyomorban tengődnek ; boldogoknak ér
zik magukat, minden gondjaik szétfoszlanaf akkor, midőn 

\ azon legdicsőbb hivatásnak élnek, mit ezen szóval í’ejezhe- 
| tünk k i : nevelés. Más szóval: miért nem érzik eléggé bol

dogoknak magukat az egymást forrón szerető, de magtalan 
bázastársak ? Miért látjuk, az örömsugárt oly gyakran azon 
családfő szemeiben, kinek különben gondok nyugtalanítják 
lelkét amiatt, hogy miként szerez kódlapra övéinek kenye
ret ? Mert egyiktől megtagadtatok, a másiknak pedig meg
adatott a legdicsőbb munka: a nevelés nagyszerű feladatá
nak inegoldhatása, betölthetése.

Igazán —  nincs nagyobbszerü hivatás a nevelésnél 1 
Mert hát mi is a nevelés tulajdouképen és mi annak a fel
adata ?

Az emberi nem egvede — a gyermek szunyadó erői
nek fclébrcszlése és Kifejlesztése körüli eljárás a nevelés; 
— feladata pedig, hogy ez egyedből isten képére és hason
latosságára, a társadalom örömére embert —  minden jó  
tulajdonokban tündöklőt képezzen. Erre pedig első sorban is 

j a család van hivatva, azután az iskola.
A családi nevelés az, ami az ember boldog — avagy 

; boldogtalanságának magvát hinti e l ; —  ha a családi neve
lés a rendszeres utón, természetszerűen vezettetik, úgy meg- 

] oldotta feladatát es teljesítette azon kötelmeket, amiket az

A bál napján épen sok dolgom volt, reggel elmentem és 
csalt estve térhettem vissza átázva, kimerültén fáradság és una
lomtól. Beléplemkor már frizirozva leltem Clot,Iliidet. Felette inge
rült volt, és mondhatom elég oka is vala reá: a szabóiéi mégsem 
készítő el ruháját. Okos módon a mennyire csak lehet résztvevő
nek mutatkoztam ezen szerencsétlenséggel szemben és az. asztal
hoz ültem. Clothild elég kedvetlen hangon vonakodott az étkezés
nél részt venni ; nem volt éhes — először ettem egyedül — min
dennek meg van kezdete — — — átkozott bál.

A szabónő megérkezett. Clothild elragadtatva a mii kitűnő 
ereile liségétől, elfeledő a szitkokul, miket csak az imént a művész
nőre hányt; de minthogy annyira megfeledkeztem magamról, hogy 
a komin ló mögött szunnyndoztnm : kegyetlenül öltözködni kül
dött. Mély sóhajjal fogadtam szót. Ah mennyire szívesebben tiil 
töttem volna az estet házi köntösömben lágy púm!ágon könyvvel 
kezemben és uömlnel oldatomon ! - Néhány perez múlva készen 
voltam. Eddig Clothild is elélmladlwtott öltözékében. Arra a sze
rencsétlen gondolatra jött, hogy engemot hívjon segélyül, mint
hogy u szakácsnő igen ügyetlennek mutatkozott. Szót fogadtam, 
hanem balsorsom hozta magával, hogy így tűvel megszórtam kar
ját, egy bogot eltéptem és egy bordűrét összegyűrtem, mi világo
san tudata velem, hogy legközelebb szolgaszemélyzetemet egy szo-

i halná nynyal kellend gazdagítani, mi máskülönben a keserű guay- 
! szavak oly halmazát buritá tömre, hogy egészen lehűtve és veri- 

tékboritott homlokkal vetettem magamat egy székbe és elkezdem 
j sí legfurcsább dolgokat sejteni. — Nőmnek gyengéd hangja rázott 
i fel gondolataimból, kérdezve vájjon nem indulnánk-e útnak. A 
i kaezér! Miután hosszú tekintetett vetett megjelenésére visszatért 
[ vidorsága; valóban elragadó volt báltoillettejében ! Felém közeledett,
I szép kezeit; vállaimra tévé, fris rózsás ajkaival csókot nyomott 

homlokomra — boszuságom, levertségem minden minden elmúlt, 
nem volt erőm tovább haragudni reá — útnak iuduiáak ö örömtel
ten én teljesen rezignálva.

A bál szép, oly zűrzavar van hogy alig lehetséges értekezni, 
löknek, döfnek, fulladoznak nem lehet bárom lépést tenni a ke
zeknek vagy az öklöknek segítsége nélkül. Lábainkon hágdosnak 
— a bál igen szép. Sok és igen szép hölgy van ott, és mégis 
sensatiőt kelt Clotild megjelenése; észreveszi — mosolyától ol
vasom le. A legelső üres helyre vezetem, mely csak kínálkozik. A 
fiatal emberek egész fellege környezi inár, kik tánczai miatt ve
szekednek. Valóságos csata keletkezik körülötte. De távolról sem 
haragszik miatta, körül tekint, válaszol, az egész világnak mo
solyog, csak nekem nem szól ki csupán reá nézek, neki szólok, 
reá mosolygok. Ez Ígérni látszik valamit I Isfeurm mért szeret-



isten, a társadalom s minden egyes ember joggal várhat a 
családtól : — de ha az eltévesztvén a helyes irányt, a ne
velés természetszerílségét természetellenessé változtatta —  úgy 
aláásta nemcsak saját, hanem a nevelt egyén boldogságát is 
e a társadalmat megrabolta, megkárositá.

Az iskolai nevelés már csak gyenge visszhangja a csa
ládi nevelésnek ; — itt előtérbe inkább a tanítás lép, a ne
velés egyedül arra szorítkozik, hogy a jól vezetett családi j 
nevelést megerősítse, s arra, hogy a téves családi nevelést | 
megsemmisítse vagy legalább meggyengitse. Az előbbinek  ̂
megoldása könnyű, míg az ntőbbi esetben az iskolai neve- | 
lés nem elégséges ; — a család körében alkalmazott téves j 
nevelés magvai ugyanis oly kedvező talajra találnak a zsen- i 
ge gyermeki kedélyben, hogy azt onnan az iskolai nevelés 
által kiirtani vagy épen nem — vagy csak nagy nehezen, 
rendkívüli erőmegfeszitéssel lehet.

A  családi körben előforduló vétkek, félrelépések és 
nevelési ierdeségek oly élénk benyomást gyakorolnak a ne
velendő gyermekre, hogy azok által örökre boldogtalanná 
lesz az ; s ha azután az iskolai nevelés nem képes —  mint
hogy nem is képes —  ezeket kiölni a gyermeki kedélyből, 
akkor csak is az iskolai nevelést szoktuk okozni, mint olyat 
amely feladatat rosszul oldotta volna meg.

Ezzel azonban csak tetézzük hibánkat — áltatjuk a 
jogtalan hiedelemmel magunkat a helyett, hogy önmagunk
ban, eljárásunkban keresnénk a baj forrását —  kutatnánk, 
vizsgálat alá vennök eljárásunkat. Mert ha ezt tennők, végre 
is rátalálnánk a baj eredetére s rögtön használhatnánk a 
lassan beadott méreg lélekölő hatása ellen. D e ezt nem tesz- 
szük, a családi nevelést mentnek biszszük minden ferdeség, 
tév és bűntől s ennek rovására az iskolai nevelésre hárí
tunk mindent.

Hogy azonban ez Ítéletünk mennyiben téves és káros 
— életből merített, tapasztalaton nyugvó példákkal fogom 
bebizonyítani szavaimat, s kimutatandok néhány visszauta
sító esetet a számtalan sok közöl (tek. szerkesztő ur enge
dőimével) —  a melyekben a szülők ferdeségei nevelési el- j 
járásuknál mint a bűn okozója tűnik ki, — s amennyire j 
lehet elétárom az örvényt, melybe a nevelendő gyermeknek j 
hullania kell szülőik — legtöbbször akaratlan — ferdesé- | 
gei miatt.

Pákay György.

)( Jankováczról illetékes egyéntől vettük a következő 
sorokat, melyeknek szívesen helyt adunk :

Jankovácz, 1879. május 20. —  A „Baja" 23. szá
mában megjelent vezérczikk Jankováczra szóló pár sorára a  
kővetkezőkben nyilatkozni kötelmemnek tartom. A janko- 
váczi tanítónők, számra hárman, hivataluknak oly híven 
oly nagy fáradsággal és gonddal tesznek eleget, hogy elöl
járóiknak s az érdekelt szülőknek teljes megelégedését, az 
összes lakosságnak pedig tiszteletét nyerték ki ; mire képe
seknek nem tarthatnám, ha őket bármi „más goadok és 
teendők foglalnák el jobban az iskolásánál

A  fönt jelzett, állítást tehát csakis kenyér-irigység 
vagy egyéb nem helyes indok szolgáltathatta az illetőnek

Várszegit! Sándor.

H I 11 E  K .
— Ma vezeti oltárhoz Túry Ferencz ur Császár Emma kis

asszonyt. Tartós boldogságot kívánunk I
— A helybeli izraelita iskola növendékei f. hó 21-én majá

list tartottak a pandúr-szigeten. Nem is tudtuk volna, ha az nap 
este felé feltűnően, „térdig, fülig" sáros iskolai gyermekeket nem 
láttunk volna tömegesen hazafelé vonulni. Úgy látszik az idén Ju
piter pluvius és nem a ka lendáriumbeli Merkúr az uralkodó pla
néta. —b.

— A megyei gazdasági egylet létesítésében legtöbbet fára
dozó Vojnich Jakab úrtól tegnapelőtt Zentáról következő tartalmú 
sürgönyt vettük: „Az értekezlet fényesen sikerült, 160 résztvevő 
jelenlétében megkezdetett az aláirás és buzgalommal í'oly, a Zen- 
taiak lelkesülésétől szép eredmény várható. Vojnich Jakab."

— József főbe rezeg május 20-án Zomborba érkezett csa
patszemlét tartandó.

— Meghívó. 1879. évi junius hó 2-ón alólirott a „Nemzeti 
szálloda" nagytermében zár, körű tánczkoszorut rendez, melyre 
a t. közönséget tisztelettel meghívja ZaunS. nevében a rendezöbizott- 
ság. Kezdete 8 órakor. Belépti jegyek előre válthatók : S térnie ki 
Vilmos és Perlesz Sámuel urak kereskedéseiben, valamint Berndor- 
fer ur kioszkjában. Belépti díj személyenkint 60 kr.

— Ismét árvíz. Kottori községet a Mura elöntötte s több 
mint 40 ház összeomlott.

— Ferenczy János ur Szegedről köszönetét mond a sü-

tem ezelőtt annyira a bálokat és mért nem állhatom őket most I 
Fáradságomba került uj sitnatiomban feltalálni magamat, Midőn 
utolsószor tánczoltam (alig 9 hónapja) bámultam e rózsás arczo-
kat, e bájos toilletteket, melyek ma oly semmitjelentőknek tet
szenek. Mint gondtalan ifjú minden nőt felkértem ; — majdnem 
mindegyiknek néhány szép szót mondtam és egy-keltő nem épen 
kedvetlenül hallgatta meg. Vájjon minden fiatal ember olyan minő 
én yoltam, vájjon mind azt mit én más nőknek mondtam az én 
nőmnek is mondani fogják vájjon? Ah Istenem 1 — — Mohón 
felráztnm magamat vad gondolataimból és szórakozásul néhány is
merőst kerestem a bálban. Az öreg Kolandnéhez ültem, öreg 
tisztességes bútor, kinél házasságom előtt mindig jó fogadtatásban 
részesültem, társalgása nem épen vonzó, de mindenesetre elég jó 
asylium önmagam elől. Néhány szót intézek hozzá, alig akar vá
laszolni, viselete, mely ezelőtt oly előzékeny volt, most hideg, 
majdnem szemtelen. Hát mit tettem neki ? Clotild öltözékéről 
beszél; örömmel tapasztalja, hogy nőm nem kaczér, hiszi hogy 
igen boldognak érezbetem magamat házasságom óta.

Ő ki ezelőtt végtelen praedicatiókat tartott a házas élet üd
véről és kelteméiről. Nem tudom magamat feltalálni zavaromban
______ Ah eltaláltam ! a jó asszonynak házasuló leánya van
mostani rósz kedve elárulja ezelőtti gyengédségeit — szemet ve
tett reám ! — A sarokban már régi szokás szerint egyedül adva

Terpsycltore kisasszonyt veszem észre. Ennek csaknem tesznek igé- 
; uyei. Már rég beismeri hogy teljes korú és bizony nehezére is esett 

volna ezt tagadni — különben a legszelídebb és legöszintébb te- 
: remtmény kit csak ismerek. Feléje közeledem.

„Ön ma nem táuczol nagysád" (igen kíméletlen kérdés.)
„Nem akarok tánczolni."
„Legjobb tánczosnöink egyike ? mi különös!
„Különösnek találja ? Sokkal különösebb dolgokat ismerek"
„Például ?"
„Például bizonyos urak kik hosszú időit keresztül avval hi

tegetnek fiatal nőket hogy csak okos, szemérmes és takaros nőket 
tudnak szeretni, és egyszerre csak valami könnyelmű, pazarló és 
extravagáns nőt vesznek el." — Veszem észre, hogy Terpsycltore 
k. a. távolról sem oly szelíd mint minőnek kcpzciém, hogy foly
tonos vidor kedélye, folytonos mosolya velem szemben nem volt 
époly érdeknélküli. Félbe szakítom Terpsychorc k. a-t keserű beszé
de közepett, és közbevetem — hogy magamat inegboszuljatn, hogy 

i nem emlékszem, miként házasságom előtt ilyesmit valaha f i a t a l  
nőnek mondtam volna. Ajkába harap, és felkér hogy Uolandné 
asszonyhoz vezessem — mit megteszek. Jó Isten I ha e két Haryp 
észreveszi, mi dúl ma keblembou, de boldogok lennének I . . de nem 
érzem magamat kötelezettnek nekik ez elégtételt szerezni.

(Vége köv.j



kösdi r. k. iskola tauitóiuak és növendékeinek az általunk bekül
dött 4 írt segélypénzért.

— A hivatalos lap május 22 iki számának kimutatása 
szerint eddig összesen befolyt a szegedi és szcgcdYidéki árvízkáro
sultak javára 1996486 frt 56 kr.

— Nyugoti Járvány. A keleten felmerült pestis hírére elö- 
vigyázati szabályokat kellett foganatosítani, különösen ott, hol 
sok ember megfordul pl. az iskolákban. Ezek tisztán tartására 
adott ki a vallat és közoktatásügyi miniszter í. évi műrczius 11-én 
részletes utasításokat tartalmazó rendeletét. Ez april hó 15-én tár- 
gynltatottaközigazgatási bizottság ülésén és a tanintézetek elöljárói
val közöltetui halároztatott. Május 26-án lön kézbesítve a máso
lat az egyik helybeli igazgatónak, mint biztos forrásból tudjuk. Ily 
eljárást nevezünk nyugoti pestisnek, molya keletinek nem sokat 
enged.

S Z l Sf !i { 7j .

Szerdán adatott Aradi Gerő színtársulata által „Fati- 
nicza" operetté. A nézőtér egészen megtelt hallgató közön
séggel. A szép ének, jó előadás és szép kiállítás mara
dandó benyomást gyakorolt a közönségre, mely mindinkább 
azon meggyőződésre jut, hogy városunknak még ilyen jól 
működő társulata nem volt és — ha csak az építendő 
színkör elkészültével a bajai színtársulatokra újabb s jobb 
korszak nem áll be — egyhamar táa neui is lesz. A tár
sulat játékr ndje a legváltozatosabb s úgy operetté, mint 
drámai 3 népszinmüvi előadásaira még eddig a legnagyobb 
megelégedettséggel emlékezik vissza minden látogató.

Osötörtököu másodízben adatott „Egy katona törté
nete" czimü dráma.

Szombatra „A pajkos diákok" operette előadása van 
kitűzve. Ezen előadással az igazgatóság további nyolc estére 
újabb béiletet nyit, mihez a Jegfénvesebb sikert kívánjuk.

R .  R .

Szerkesztői üzenetek.
F ereuczi J .  ú r Szegetlen. M indkét levelé t m egkaptam  A  je lz e t t  G2 i t t  

a  belügym inisterium nál yan, m ajd re n d e lte tése  h ely é re  is o lju ta n d . K ére lm ét 
szivesen teljesítjük .

P . Uy. u rn ák , F g c rv á rö tt „N em o p ró fé ta  in  p a tria "  n á lu n k  ism ere tlen  
szólásf'orma. Levélben alk a lm ilag  tö b b e t!

D U N A G Ő Z  H A J Ó Z Á S I  T Á R S U L A T  
pósta* és személyszállító hajóinak

M E N E T R E N D J E .
P ó títa lin jo iiien ftek .

B a já r ó l B u d a p e s t r e  : k e d d e n , ezerdán , c sü tö rtö k ö n , p én te k en , szom baton és
v asá rn ap  p o d  reggeli 4  ó rakor

B a já ró l Mohácsra : v asá rn ap , hétfőn , kedden , szerdán , pén teken  és szom
b a to n  reggel 6 órakor.

B a já ró l Ö rsova-ííik lataif;: liétfdn, s íe rd á n  és szom baton reggeli 6 órakor.

Szem ély *zalHt<>)>njóiiKiii'tck 

B a ja  ról M udnpiM re ; n a p o n k é n t <1. u 3 órakor,
Bajáról >1 o h á c N r a : „ esti 8

Üzleti tudósítás.
Baján, 1879. Május 21-én.

Búza 8.85 zab 4.7Ö bab 6.50 árpa 4.80 rozs 5.85 kétszeres 6.—  
köles 4.60 kukorica 4.35.

Az árok 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T S C H  S A M U .
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< 2 arany érem gőzmozdonyok és cséplőgépekért, disznkmány utí mozgonyo 
m  ■ kért és több más díjjal. 1

'  M A R S H A L L  S O N S  &  C o m p .  L m t d .
g a z d a s á g i  g é p g y á r o s o k  C íA L V S K O U ftl’tiE l ( A n g l i á b a n }

BUDAPEST, váczi-körut szám.
Tisztelettel megliivják raktáruknak, u. m

S ~ i  A v m n y f l n n v o í ' k '  nagyobbitott tűzszekrényuyel, szabadalmazott E xpansiv-Excen-, 
U T U Z i l I l U Z i U U i i y  d . l i V ,  térrel, előmelegi tűvel, szabadalmazott szál mal ii tési készülékkel 
vagy aunélkül ; legújabb szerkezetű

c> A r t  1 r l r r A r t f t á  Í r  elkészit5 ,llü''el és az ei,cliei m inden tek intetben  oxélszerünek ’ 
, v—i S O j J  i v j ^ ,  O J J C l J v  b izon yult s általában kitűnőnek elism ert ÜEzög’t isz tiíó - |

k é s z ü l é k k e l ,  őrlőmalmaik stb. megtekintésére.
g f l y  M A R S H A L L  S O N S  &  C o m p .  L m td . a t. ez. közönséget mielőbbi megrendelésre felkérik, 
hogy a közelgő cséplési idényre minden kívánságnak pontosan 'fel eibe-., -t nek. 

Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve

W iS M M f

Pályázat
A bajai takaiékpénztárnál megürült k ön yvv ivő i 

seg éd  állom ás betöltésére.
Ezen állomás utánni járandóság : igény nyugdíjra, 500  

írt évi fizetés és a kiosztott osztalék után meghatározott 
hányad (tantiém).

Kellékek : a magyar és német nyelvek birása szó
ban és írásban és szép írás — melyre különös súly fektetik.

Ezen állomásra pályázók ajánlataikat f. é. május hó 
30-ig alulirt igazgatóságnál benyújthatják ; megválasztás 
esetében az állomás junius 1-én elfoglalandó.

Baján májas 11-én 1879.

A bajai takarékpénztár igazgatósága.

s z á llo d a ,
a r a t  « » . « ■ .  ,

Hírneves első rangú szálloda a Duna mellett,(B 
Sf [(közvetlen a gőzhajó állomásnál, a város legdúze-jl 

jjsebb s legélénkebb részén. Ajanja 160 díszesen s ]j 
I kényelemmel berendezett szobáit 1 forinttól fel-l 
líjebb, elösmert jóságu konyha, kávé s válogatott I 
[italaival, mérsékelt árak s pontos szolgálat mellett. 1 0 ^

P Kiváló t i s z t e l e t t e l :

Sohalek  I.ip ó t,

p  _

vendéglős.



' Főnyere
mény 

I esetleg 
4 0 0  0 0 0

mArlt J E L E \T E S
F e lh ív á s  a  H a m b u r g i  k o r m á n y  ré s z é r ő l b i z to s í to t t  

n a g y  p ó n z - lo t te r iá b ó l
eredő  eredm ényekben! résztvevősre, m ely alkalommal

8 millió 2 00 .00 0  bírod. Mark
biztosan nyerendő

Ezen cé lszerűen  szervezett pénz-lo tteriának  tervszerű- 
lég csalt 86.000 sorsjegyre alap íto tt nyerem ények a  követke
zők : A legnagyobb nyerem ény cshetőlog 400 .000  bírod. Márk^

! nyer. M árk nyer. M árk
2 5 0  O O O 0 4 0 0 0

1 1 5 0 0 0 0 71 3 0 0 0
1 lO O O O O 217 2 0 0 0
1 0 0 . 0 0 0 2 1500
1 5 0 0 0 0 2 1200
2 4 0  O O O 531 1000
2 3 0 . 0 0 0 673 5 00
5 25  O O O 050 3 0 0
2 2 0  0 0 0 65 2 0 0

12 15 0 0 0 100 150
1 12 .0 0 0 24050 138

24 10 0110 1400 124
5 8 OOO 70 100
2 6.000 7300 4 9  és 67

54 5.0U0 7850 40 és 20
mely nyerem ények néhány hó 
elválnak.

a la tt 7 osztályban b i 7. t  o s a  n

Az első nyerem ényhuzás hivatalosan

iMjr" 1879. junius 11 és 12-ére
vau m eghatározva, ás e rre  nézve :
az egész eredeti sorsje $y ára csak „ 3 irt 40j
a fél „  „ 1.70.
a negyed 0 » » n —.85
A korm ány részérő l biztosíto tt eredeti sorsjegyek (nem tilto tt  
ígérvények) a  véte lárnak  készpénzbeni vagy postau talvány  ut- 
ján i beküldése m elle tt általam  még a legtávolabbi v idékekre is 

: beküldetnek.
M inden m egrendelő az  eredeti sorsjegygyel együtt egy 

a  kormányczimmel e llá to tt já tszó tervet i u*g y c n a húzás 
I után pedig hivatalos nyerem énykim utatást kap. ’

A nyeremények kifizetése általain közvetlen 
és szerény tltkontartás m ellett intéztetik el.

cjfáT' E zé rt is a  m egrendelések te lje s  bizalom m al in- 
tézendők

id. I1ECKSCHER SAMU,
bank  és vá ltóüzle tébe  lIAMBURCiiiA.

(H

DfflHATHÉs TÁRSA

me z őgaz das ágú  g é p g y á r o s o k
P R Á G Á B A N

ajánlják a szilárd kivitel, könnjü járás, nagy 
munkaképesség és tiszta cséplésről legelünvcseb- 

ben ismert, úgy rámán állú mint kereken járó

kézi- és járgány
c s é p l ő g é p e i k e t

1 -tö l 8 ló , v a g y  Olt O rm iig .
Továbbá készítünk különféle nagyságú és elismert 

jó minőségű
t i s z t í tó  r o s t á k a t ,  k u k o r i c z a  m o rz s o ló -  

k a t  é s  s z e c s k a v á g ó k a t
Illusztrált árjegyzékek díjmentesen és franco.

1 2 - 9 6

í ...... Í T  J..I  A
(Nehézkor) és minden idegbetegüket orvosol és gyó- 

jg| gylt I)r. K illiscli szakorvos Drezdában (Neustadb) levél- 
beni értekezés utján. Eddig már 11,000-nél több beteg

ségi eset volt gyógykezelése alatt. 5—15

KR0ND0R.F1 SAVANYU 
KUTIVIZ. Carlsbad melleit.

A KRONDORFI SAVANYUVIZ mérsékelt mennyiségben 
(megfelelő időközben 400—500 gramm) éhgyomorra használva, a 
fokozódott mozgás és kellemesen növekedett melegség érzelmét 
idézi elő a gyomorban. Az emésztés gyorsabban következik be és 
az étvágy nagyobb mérvben nyilvánul. A húgymenuyiség gyarapo
dik és a lehelési szervek nyákháttyainak elkülönítése higabbá vál
ván, könnyebben eszközöltetik. A vér bőségesebben megszabadítva 
a szervezetre hasznavehetleu anyagoktól, (búgy és szénsav) gyor
sabban kering és a táplálás fokozódik.

Az imént említettekből kitűnik, hogy a krondorfi viz, mint 
tiszta lúgsós sóska, kétszeres irányban értékesíthető .*

1. életrendi szer gyanánt, mint oly ital, mely könnyű módon 
gerjesztöleg hat, és a táplálást előmozdítja.

2. gyógyszerül különféle betegségekben.

Kizárólagos főraktár Magyarhoniján RADOCSAY és BÁNYÁT 
Bpestcn fűszer, csemege, bor, mm, tea, lőpor, tűzijátékok és ter
mészetes ásYányviz nagybani kereskedőknél.



A párisi 1878-iki 6s egyélű) 6 
kiállításon I-rendií érmekkel 

kitüntetett.

L ÖRI N C Z  i S T V Á t
lábbeli gyára

! B u d a p e s t ,  m u z e u m k ö r u t  8
1 Van szerencsém a t. ez. vidéki közönségei 
leni, miszerint lábbeli gyáramat akként boron 
hogy mindennemű

j löJlr, HUr m &yöilUürlflUüDI!t!Mi
a legújabb divatininla szerint a Ugszihh dalit <» kész 
mérsékelt, árak mellett, gyorsan és poutossan kn 
gálhatok.

Kivált a tavaszi idényre ajánlom a mamzi / 
ftöl csinosan készüli lovagló cmzntdkat, és l:iv 

• topánokat. tis/.lclcltrl
1. ő r i ti c i  I s t v á n ,

Á rjegyzékeit ingyen és bérm eülve kíllilctliek. Mé, 
f  ■' ' 7 e m lő  e g y  v i te l t ,  l á b b e l i .

I B l L i I M I
savanyuviz.

N ag y m érv ű  szénsavas sz ikeny  tartalmánál 
fogva (1UOOU súly részletben 33,6339) minden német
földi savanyuvizek között határozottan az első helyet 
foglalja cl, s kitűnő hatással bir a vérnek lugany sa- 
vasitására, sikeresen működik a gyomorégés, gyomor
görcs, gyomorhurut, az úgynevezett hugysav, diathese, 
föveny, hugy és vesekövek ellen; hasznos szolgálatot 
tesz a köszvény, idillt csuz, idült hólyag- és lüdóhurut, 
epeköves ülés, máj-elzsirosodás, nyálkás aranyér és gör* 
vélykór ellen, mint azt B illro th  B itte l, U ltzm ann, 
Iv an ch ich  stb. tanárok sokszor eléggé elismerték. — 
De m in t felfrissítő  s kellem es i ta lt  is, bor és 
czukorra l. v a g y  gyüm ölcaszörppel keverve 
nap ró l-n ap ra  nagyobb  té r t  fog lal el a  bilini 
sa v a n y u v iz

Főraktár:EDESKÜTY L,
magyar király udvari ásványvíz-szállítónál 

B U D A PESTEN , Erzsébetiét 7. sz. 
K ap h ató  m inden gyógytárfoan  és fiiszerka- 

reskedésben , ú g y sz in tén  ven d ég lő k b en  is.

a ____  .__  n

Dr. Oebhardt Lajos
ijbbi

Elismert mint lcghatíisosl) valamennyi kese
rű víz között.

T l r  í  o it K ö  W  a  belgyógyászat ta n á ra , E rlungouben- 
tP I -  í iO i i l íC  r í  .  íven, okoz k e lle tle n  m e llé k h a tá s t, ha n a 
gyobb ad ag b an  v é te tik . Sőt m ég oly ese tek b en  is, ho l a  bólnyák-
lu'ntya izgatott, e ■ iz tájdnhim  n é lküli .-/.ck le tóu-t o k o /n tl "______

Dr. Korányi Frigyes S ^ J Ü Ö J E Í u i i
hogy enyhén  k ese rű , ueui k e llem e tlen  izíí és hogy m ég hosszabb 
h a sz n á la t u tá n sem  z avarja m eg az  é tv á iy. a t  é.> em észtést."

tan á r és a  Szt.-R ókus kéz -kór
ház  igazgató ja, B udapesten . „K ön

nyen  v éte th e tik  és a  többi budai vizekhez arán y lag  kevesebb 
merniyi•• égben  és rflvidubh idő a la t t  hoz kedvező  ered m én y t lé ire  • 

Szí.-.János küzkorház igazgató ja Iliid.i- 
p es teu . V alam cunyi budai kese rűv iz  k ö 

zö tt k e llem e s iz e  és je le s  h a tá sa  á lta l tű n ik  k i :  gyom or- és bél- 
liu ru tn á l, m eg rö g zö tt szé k rek e d ésn é l, alliasi v érpangásná l vala
m int v érto lu láso k n á l, a ran y érn é l é tvágy ta lanságná l stb.__________

tíu ía r es udvari tanácsos
_  B ecsben . „M ég hosszabb

használatnál sincs sem m iféle k á ro s  h a tá sa .“ _________
ti5* MpxmTrt TÍt ^ elm egyógytan tan á ra , korínánytaiul- 
i M .  J lL Q jf l IG l l  Ü l j  esős P écsben . -A  m érsé k elt a d a g o k  és 
azok kím életes h a tá sa  á lta l e k o róda egybevágó heveny k ó re s e 
teinél gyakra n  Fontos o k ija i a la ttiak  telelnek- m eg

E zen víz k a p h a tó :  H E K Z I T I M í  í r F X H I K  és l 'S A , 
H E K X I-’E L D  J A K  A ll ,  K L E X A X T ií  v e  H A H O t 'S ,  I I M I I T L  
J ,  W L U D A W A T Z  >1 és J L ’SIAY A . i t a l  B aján , to v áb b á m in
den  gyógyszertáv és fü sz erk e resk e d ésb en  és a fó rrás ig azg aló 
ságnál B udapesten . 4 -

Dr. Kis Sándor,

Basaberger Henrik,



--------- világk
•§: A legmagasabb kitüntetés

js'í a becsületrend lovagkeresztje
és I  érdemérem. ___

B V fe T O lV , F B 0 C T 0 8  es
Budapest, nádor-utcza 41. szám alatt)

ajánlanak dúsan felszerelt raktárukból:

j a v í t o t t  g - öz moz donyokat
fa - , szén - és szalmafütésrc ;

g  ő z c 8  e p I ő g  e p é k é t  jj
P

arany*, czíu=>l-- ^  ------- ^
az összes nemzetközi és egyébb isi 

mezőgazdasági kiállításon, jg[
ÍD t

5ScT á r s a

üszöKtisztitó készülékkel ;

malmokat, Backerfé,e rostákat trienreket
'jsátf stb. stb. stb. 5—10

í vii-iüKilíÜ tá s  1 8 7 8 - b a n .  Arany érem és több más jutalmat nyert
1 ’ m ~  a  l e g j o b b  — *

gó’zmozdonyok, vaskeretü cséplőgépek, szab. „ROBEY“-B1# álló gépek, malmok, stb.-ért.

B 0 1 E 1 . r  '
B Ü B A P E S T .

I ro d a h e ly isé g : G y á rh e ly isé g :

IX . ü l lő iü l  3 5  sz. IX . Jc.Rdkos-utc.7sz. í7 12

Egyszersmind ajánlunk 
já r g á n y -

cséplőgépeket,
aorvető-sépekfit,

E K É K E T , BÖKU NÁKAT,
B aker’®0 rostákat 

Irieurftkot,
sz e c sk a v á g ó k a t  -ssta

e J y é b ° a ”K» ? j S s i | i “ Í J i I - S z a b a d , v a sk e re lf i c sé id f ig íp e k .
í»  “ ób a  v é g i  ti a  legk itűn őb b  sz e r k e z e tű  gép - é s  e s z k ö z ö k e t ,

____ v. Árjegyzékek és felvilágosítások ingyen és bérment-
58e" r  ve küldetnek meg.

Javítntt gőzmozdonyok. jgSPMiiKli’tmi'mii javítások jói és olcsón eszközöltetnek.

jt l i í C f s  f  « ,p *><,.

s z e g re n d s z e rro  1 —4  vonó 
m a rh a  e r ő re  a lk a lm a z v a , 
s z a lm a v e tő - , ro s ta -  és tisz- 
titó s z e rk o z e ttu l  , fa á llv á 
n yon  vagy  e g é sz e n  v asb ó l, 

le g ú ja b b  s z e rk e z e t te l ,  t a r t ó s  é s  o lcsó á r a k o n  sz á ll i t j  B écs  vagy  P e s trő l  b é r - 
in  en  tv  e é s  k e z e s sé g  m e lle t t

PH . JIAYFAURT ék COMP. M a sc h in o u -F a b r ik , F r a n k f u r t  a  M.

! M A  a  S E B.D ÍC H T F /
I

t ' . ; ! eríe-jiaívág^^aljríks'ni^deriág-ev ,‘ j
\ S C Í 4 N 5 / ) Y Í ^ 4

N yom atott Nánav Lajos könyvnyomdájában Baján.




